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VJIK 811.111
®OPEHM3ALIAA U JOMECTUKAINSI KAK MEPEBOJUECKUE CTPATET MM

B.II. PY/IOBA
(Ilpeocmaeneno: B.A. TEMBUHIIKAA-bOPTHHK)

Packpviearomes nowsamue u codepacanue makux cmpamezuil, UCHOIb3YEeMbIX NEPeGOOYUKAMU 68 OMHOUle-
Huu nepedayu 6e33K6UBANEHMHOU JIeKCUKU, KaK gopenuszayus u domecmuxayus. Ocoboe enumanue yoeisiemcs
ouckypcy, cghopmuposasuiemycs 8 001acmu meopuu U NPAKMUKYU nepeeood 60Kpy2 08yX NepegoovecKux cmpa-
meeuil.

Bcloay, rie cymecTByeT Tak Ha3bIBaEMBIH SI3BIKOBOM Oapbep, BO3HMKAIOIIUI NP MEXKbBI3BIKOBOH KOM-
MYHHKAILlUH, IPEO0JIETh €0 MOMOraeT nepeBo. IlepeBon — 3To BUI AEATEIBHOCTH, B KOTOPOM Y4acTBYIOT B
SI3BIKA M JIBE KYJbTYypHBIC Tpaauiuu [8]. AMEpUKaHCKUAN JTUHTBHCT U OCHOBOIIOJIO)KHUK COBPEMEHHOW TEOpHUHU
nepeoaa 0. Hatina (Eugene Nida) otMedaeT, 4To pa3iudus MEXIy KyJIbTypaMd MOTYT BbI3BaTh Y TIEPEBOIUN-
Ka OO0JIbIlIe CephE3HBIX MPOOIEM, YeM Pasndus B CTPYKType s3bika. OH yTBEPKIAET, YTO MPOOIEMBI C TIEPEBO-
JIOM MOTYT BO3HHKHYTb, Ja’KE€ €CJIM NCXOJHBIN U MEPEBOISIIMN S3bIKH IMCIOT HEKOTOPBIE CXOXKHE SI3bIKOBBIC

U KyJIbTYpHBIE OCOOCHHOCTH. DTO O3HAYAET, YTO NMPOOIEMBI IIEPEBOia MOTYT BapbHPOBATHCS B 3aBHUCH-
MOCTH OT KYJIbTYpPHOI'O U S3bIKOBOTO Pa3pblBa MEXIY ABYMs COOTBETCTBYIOIIUMH si3bIkamu [12, c. 130].

Kak yrBepxnaer I1. Hetomapk (Peter Newmark), IMEHHO KyJIbTypa SIBJISICTCS OJJHMM M3 TJIaBHBIX Ipe-
ISITCTBUH ISl IOCTMOKEHHSI HanOoJiee TOYHOTO M aJIeKBaTHOTO MEPEBO/IA, IIOCKOJIBKY MCXOIHBIN TEKCT MOXKET
BKJIIOYATh TaKHe MOHSTHs, KOTOpble OyIyT HEW3BECTHBI YHMTATEIsAM LiesieBoro tekcra [11, c. 172]. B cBs3u ¢
9THM NEPEBOAYMKH MOCTOSHHO CTAJIKHMBAIOTCS C MPOOJIEMON TOTrO, KaK OTHOCHTBHCSI K KYJIBTYPHBIM acIeKTam,
CKPBITBIM B HCXOJHOM TEKCTE, M HAaXOIUTh HanOoJee MOAXOAAIIYI0 TEXHHKY ISl yCIICIIHOHN mepenaddl 3THUX
aCIIEKTOB B NEPEBOSIIEM sI3bIKE. Beb OT pemeHnii, OCHOBaHHBIX Ha IEHHOCTSIX, MIPEATIOYTCHUSIX, HAaBBIKaX

U LIeJISIX IEPEBOAUNKA, OYIET 3aBHCETh TO, KAKUM LIeJIEBast Ay JUTOPHS MOIYyIHUT TEKCT [8].

BrionHe ecTeCTBEHHO, YTO KX/l MEPEBOAYNK CTPEMUTCS K JEHCTBUTEIBHO XOPOIIEMY MPOIYKTY, KO-
TOPBII HE OYZET yCTyNaTh OPUTHHATY U OyZ[ET BCTPEUCH C TEM K€ SHTY3Ha3MOM, UTO M UCXOIHBIH TeKcT. C apy-
TOH CTOPOHBI, MEPEBOAYNKHN OTPAHMUYCHBI B 3TOM OTHOLICHUH M3-3a MX O0S3aHHOCTH COXPAHATH BEPHOCTH HC-
XOJHOMY TEKCTY U Iepe/iaBaTh TOJIBKO TO, YTO HaMepeBaJcs nepeaars aBTop. [103ToMy CTaHOBHUTCS OYEBHUIHBIM,
YTO KaXKAbIH NMEPEeBOIYUK OOCIY)KMBAET U aBTOPa MCXOJHOTO TEKCTa, M IoJIydartelis 1ejeBoro Tekcra. CooTser-
CTBEHHO, BcerJa ObUIM CIIOPHI B 00JIaCTH M3y4YEHUs MEpeBoja, KTO, aBTOP WM YUTATellb, «00ianaeT OoJbluei
BJIACTBIO M TpeOyeT OOJbLIEr0 yBaXKEHHs» [6].

Kpome 3T0T0, IpM HAJIMYUK B TEKCTE KYJIBTYPHBIX acleKTOB IEPEBOMYMKY CIEAYeT YYMTHIBATH MH(OP-
MaNMOHHBIA 3amac 4uTaTeis. B CBSA3M ¢ 3THM ero mepeBo JODKEH BKIIOYATh TaK HAa3bIBAEMYIO IparMarude-
CKYI0 ajanTanuto, noja koropoit B.H. Komuccapos nmonumaer «u3MeHeHHsI, BHOCUMbIE B TEKCT MepeBoja C Iie-
JBI0 TOOUTHCST HEOOXOUMOW PEeaKIMu CO CTOPOHBI KOHKPETHOTO perenTopa mepesoaa» [1, c¢. 136]. dpyrumu
CJIOBaMH, IEPEBOAYHK IIPEOOPA30BHIBACT NCXOJHOE BHICKAa3bIBAHUE, KOMIEHCHPYS OTCYTCTBHE (DOHOBBIX 3HAHUH
y unratens. OH 100aBIIsSeT B TEKCT JOMOJHUTEIbHBIC DJIEMEHTHI JIN0O JKe OIMyCKaeT UX, YTOOBI YIOJO0OUTE TIepe-
BOJMUMBIN TEKCT OPUTHHAILHOMY. TakKe OH MOXET COXPAaHHUTh «Iy>KEPOIHBIC» MOHATHS JTHOO0 e 3aMEHHUTh MX
Ha aHAJIOTUYHbIE B NPUHHUMAIOIIEH KYJIBTYpe, TaKMM 00pa3oM aJanTHpysl TEKCT K KyJIbType si3bIKa IepeBoja. B
3aBUCHMOCTH OT TOT'O, B KAKOM HAaIPaBJICHUH OCYIIECTBISIETCS MepeBo, 3apyOexHblil auHrBucT JloypeHc Be-
Hytu (Lawrence Venuti) B cBoelt kaure “The Translator’s Invisibility: A history of translation” npeanaraeT ase
NepeBOAYECKHE CTPATETHH, KOTOPBIE OH ONpeAeni Kak hopennsanus (foreignization) u nomecruxauus (domes-
tication) [13, c. 20].

CyTb (OopeHU3aLnU COCTOUT B TOM, YTO IEPEBOJUYUK COXPAHSIET MO BO3MOXXHOCTH BCE SI3BIKOBBIC U KYJIb-
TypHBIE 0COOEHHOCTH MCXOAHOTO TEKCTa B IIepeBoie. Bkitouast HOBbIE MOHSTHS B CBOH IIEPEBOJ, Y IEPEBOJUNKA
HE BO3HHKAET HEOOXOIUMOCTH B TOM, YTOOBI HCKaTh aHAJIOTH TEX WM MHBIX peanuidl. Ho 310 co3zmaeT nomonHu-
TENbHBIE TPYAHOCTH AJISI YATATEINs, KOTOPBIH HE 3HAKOM C JaHHBIMH peanusiMu. [ToaToMy Takoil TekcT ¢ gyxe-
POIHBIM XapaKTEpPOM MOXKET BBI3BaTh HEKOE OTTOP)KEHHE M €r0 TPyIHO OyZeT BOCIpPUHATH. B 3TOM cityuae me-
PEBOMUMK MOKET HCIIOJIb30BATH CHOCKH C KOMMEHTAPHSAMH, KOTOPBIE TOMOTYT YHTATEII0 MOHITh 3HAaYEHHE TON
WM nHOH peanuu. OHAKO M 34€Ch MOTYT BO3HMKHYTH IIPOOJIEMBI, IOCKOJIBbKY YUTATENIb OYAET MOCTOSHHO OT-
BJIEKATHCS HA MOSICHEHUS] U HE CMOKET MOJTHOCTBIO IPOHUKHYThCS IpousBeneHueM. Ho ¢ apyroit cToponsl, uu-
TaTeNb TAKUM 00pa3oM MOXKET MOMOJIHATh CBOM 3HAHUS, 3HAKOMSICH C JPYroil KyJIbTypoOH, a TakKe TaKoH mepe-
BOJI MOJKET IIOJIOXKHTEILHO MOBJIMATH HA OTHOIICHHE YUTATENS K KYJIbTYpHBIM pazinnuusiM. OH MOXKET NpovyB-
CTBOBATh BCIO aTMOC(epy OPUTHHAIBHOTO TEKCTa, €ro CTPYKTYpY M cTHiIb. KpoMe Toro, dopeHusanus crocoo-
CTBYET NPOHUKHOBEHMIO HOBBIX CJIOB M BBIP@XKEHHH B SI3BIK II€PEBOJIA, KOTOPHIE B JajbHEHIIEM CMOTYT OBITH
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OPUHATHL 00mecTBOM. Takke HOBas JICKCUKA MOKET YIPOCTHTh KOMMYHHKAIIUIO MEXIY KyJIbTypaMHu U o0ora-
TUTh CJIOBapHBIH 3amac.

Ilox cTpaTerueit JOMECTUKAIIUH MMOHUMAETCA TAKOW MOIXOI, MPH KOTOPOM IEPEeBOJ IOJDKEH OBITH Mak-
CHUMaJIbHO aJanTHUPOBaH MO HOPMBI MPHHUMAIONMEH KynbTypbhl. J[aHHas cTpaTerust 3HAYWTENFHO OOierdaer
BOCTIPHSTHE TEKCTa MEPEBOAA, IOCKOJIBKY BCE KyJIbTYPHBIE OCOOCHHOCTH TIEpEeJaHbl C MOMOINBIO0 MOHSATHHA, KO-
TOpBIE MPUCYTCTBYIOT B MPWHUMAIONIEH KyJIbType M XOPOIIO M3BECTHH unTaremo. CienoBaTenbHo, mpodbiema
HETIOHNMAaHUS M 9y>KePOJTHOCTH TEKCTa yCTpaHsAeTCs. Takke yCTPaHAIOTCS KyIbTYPHBIC pa3Indis U IPOTHBOPE-
YHs 3a CYEeT a/leKBAaTHON 3aMEHBI B s3BIKE IlepeBoaa. KpoMe Toro, MONHOCTBIO CHUMAETCS SI3BIKOBOW Oapbep,
MOJJIEPKUBAIOTCA M COXPAHSIIOTCS TPAJWLIMOHHBIE LEHHOCTHU sI3blKa mnepeBoja. OQHAKO MCHOJIb30BAaHUE JOMeE-
CTHKAIIMM CBOJUT Ha HET IOYTH BCE KYJIBTYPHBIC OCOOCHHOCTH MHOS3BIYHOTO TEKCTa, TEPSACTCS MEPBOHAYANb-
HBI CMBICJ, IO9TOMY TE€KCT YTPauruBaeT CBOIO OPUTMHAIBLHOCTh U XYIO0XKECTBEHHYIO [IEHHOCTh, BCIEACTBUE Ue-
T0 OH CTAHOBUTCS YaCThIO MPUHUMAIOIIEH KYJIbTYPHI.

Crnenyer oTMeTuTh, uto cam JI. BeHyTu siBisiercss cropoHHUKOM (opeHu3anuu. JlaHHas ctparerus, mo
€ro MHEHHIO, TI03BOJIAET IMTOAYEPKHYTH KYJIbTYPHYI0 HHAKOBOCTh OPUTHHAIBHOTO TEKCTA, TIOMOTAET Pa3pyIIUTh
KYJIBTYpPHBIE CTCPEOTHIIBI, a TaKXKe 3aIIHIIacT OPUTHHAT TEKCTa OT HICOJIOTHYECKOTO TOMUHUPOBAHUS KYIbTY-
peI iepeBoza. Ilpu dhopeHnsanuu K0mKeH ObITh 0COOBIN SI3BIKOBOM CTHIIB, MO3TOMY JI. BeHyTHn mpennaraer me-
PEBOIUMKY HCIOIH30BATh HEIIPUBHIYHBIC CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIMH M apXamdecKyro JEKCHKY, YTO yKaXXeT
Ha JIMHTBUCTHYECKHUE W KYJBTYPHBIE pa3Iuins MeXAy AByMs Tekctamu [13, c. 81].

T'oBopst 0 MOMECTHKANINH, HCCIIEOBATENH YIIOTPEOIAET TaKUEe TEPMHUHBI, KaK «PacU3M», «AMIICPHATN3M»,
HApLHUCCU3M», «ITHOLIEHTPU3M», MTOCKOJbKY MEPEBOJ TAKOrO THUIA MPOU3BOJUT HACWIIME HAJ KYJIbTYpPOH OpH-
TUHAJIa U TPUBOAMUT K KyJbTypHOU accummiisiuuu [13, c. 20]. Takke TOMeCTUKALMS MOXET BBICTYNATh CIE-
CTBUEM MOJIMTUYECKOTO AABJICHUS, LIEH3YPhl, PA3JIMUHbIX HPABCTBEHHBIX LICHHOCTEH, OHA HEPEIKO UMEET MECTO
B IEPEBOJAX JJIs JETeH M HAIMOHAJBHBIX MEHBINUHCTB. Kpome TOro, B MOJB3Yy BBIOOpA JOMCECTHUKALIUM 3a4a-
CTYIO BBICTYIAIOT TAKXKE IKOHOMUYECKHE (PaKTOPHI: OOJIbIIAsS YUTA0CIHHOCTh MOTOOHBIX MEPEBOJAHBIX TEKCTOB
CHOCOOCTBYET MX KOMMEPYECKOMY YCIeXy Ha u3nareibckoM poiHke [13, c¢. 165]. B cBs3u ¢ atum JI. Benytu
PEKOMEHAYET TMEePeBOAYNKAM CONPOTUBIIATHECS HOpPMaM MPUHUMAONIEH KyIbTYPHl W MPHHAMAIOIIETO S3BIKA H
Pa3HBIMHU CIIOCOOAMH AaBaTh YUTATEIIO MOHATH, YTO OH UMEET JEeJI0 C IIEPEBOTHBIM TEKCTOM, CO3aHHBIM B paM-
Kax APYrod KyJbTYpHI, TIO3TOMY MEPEBOIIHK JOJDKEH OBITH TOTOBBIM IIPOSBUTH HEJOSUIBHOCTD K HOPMaM CBOEH
KYJBTYpHI ¥ TIOMOYb YUTATEI0 BCTPETHTHCS C «[pyrum».

Onnaxo, B otnuune ot JI. BenyTn, FO. Haiina uMeer mpoTHBOMONOKHYIO TOYKY 3pEHHUS OTHOCHUTEIHHO
TOr0, KAKOH MOJXO0J K TIEPEBOY OJDKEH ObITh BeayinuM. OpUeHTUPYSCHh HA MepeBobl buOimu, oH BBOAUT JBa
BUJIa 3KBUBAJICHTHOCTU: (POPMATBbHYIO SKBHBAJICHTHOCTh (formal equivalence) v TMHAMHYECKYIO SKBHBAJICHT-
HoCcTh (dynamic equivalence) (mo3xe Ha3BaHHYIO (yHKUHOHanNbHOW). [Ipn (opmanbHON SKBUBAJICHTHOCTH
B [ICHTPEC BHUMAaHUS Y MEPEBOTYMKOB HAXOAUTCS HCXOIHBIN TEKCT, ero opmMa u copepikanue. B Tekcre nepeBo-
Jla BCE JICKCUYECKUE, TPAMMATUYECKUE U CUHTAKCUYECKUE CTPYKTYPBI TECHO CBS3aHBI C TEKCTOM OpHUTMHAIA.
JluHaMudeckasi SKBUBAJICHTHOCTh OCHOBBIBACTCS HA IPUHIIMIIC SKBHBAJICHTHOTO 3(PQeKTa, YTO 03HAYACT, YTO
YUTATENN ePEBEIEHHOT0 TEKCTa JOJDKHBI BOCIPUHUMATE €r0 HACTOJIBKO TITyOOKO, 9TO OHM MOTYT IPE/ICTaBHUTD,
Kako# 3G PeKT 3TOT TEKCT MOXKET MPOM3BECTH Ha yuTareseil opuruHana. [Ipu quHaMudecKkol SKBUBAICHTHOCTH
TIEPEBOTYMK 3aMEHSET BCE BBICKA3bIBAHWS OPWTHHANA Ha T€, YTO yXKE M3BECTHHI B NMPHWHUMAIOUIEH KYJIBTYpe,
Omaromaps ueMy YUTATENN MIEPEBEJCHHOTO TEKCTAa BOCIIPHHUMAIOT TEKCT TakK kK€, KaK €r0 BOCHPHHIMAIOT YHTa-
Tenu opuruHana [15, c. 78].

ITo muenuio FO. Haiinpl, TOJBKO IWHAMUYECKas SKBHBAJICHTHOCTh MPUTOIHA I TepeBoaa buoimu.
To ecTb, ApyruMuU CIOBaMU, OH BBICTYIIA€T B MOAJEPKKY JOMECTUKALUHU, OCKOIbKY TaKOW MOAXO0J MO3BOJIUT
00paTUTh B XPUCTHUAHCTBO MOCICAOBATENCH Npyrux penuruii. [103ToMy OH HOOMIPSIET MEPEBOTIUKOB KEPTBO-
BaTh BCEM, YEM TOJBKO MOXKHO, PaJH TOTO, YTOOBI YUTATEIO OBLIO JIerde MOHATH cMbICH. OH TaKke yOeKICH,
YTO XPUCTUAHCKUE MCTHHBI JIOJDKHBI OBITh TOCTYITHBI BCEM, HE3aBHCUMO OT KYJIBTYPHI U s3bIKa [4, c. 92]. B cBs-
31 ¢ 3tuM JI. Benytu kputukyet nosunuto F0. Haiinel, moguepkusas, 4To, ¢ OJHOM CTOPOHBI, €0 MOAXO MoJe-
3€H JUIsl paCIpOCTPaHEHUs! UIeH XPUCTUAHCKOrO T'yMaHHW3Ma, OAHAKO B JEHCTBUTENBLHOCTH OH IMPEBpaIIaeT Ie-
PEBOJUMKOB B MHCCHOHEPOB. J[pyrnMu CloBaMH, OH 3aCTaBISIET MX PACIPOCTPAHATH OMPEACICHHYIO HIEO0JIO-
THUIO, KOTOpasl CBsI3aHa C OJHOW KOHKPETHOM penuruei [13, ¢. 22].

C unesmu 10. Habinsl Takoke He cornacer D. ['enmep (Edwin Gentzler). OH CTaBUT 1O COMHEHHE H3Me-
PUMOCTH SKBHBAJICHTHOTO 3¢ (deKTa, IMPEAIONOKIB, YTO MMEPEBOAIUK HE MOXKET YCTaHOBHTH, UTO €TO TEPEBOJ
MOXET BBI3BaTh TOT e 3 dekT, uro n opuruHair. OH Takke oTMedaeT, 4yTo Teopus FO. Haliapl oTBepraercs pe-
JIUTMO3HBIMH TPYMIAaMH, CUMTAIOUIUMHU, YTO CJI0BO boxkue SBIsieTCsl CBAIICHHBIM U HEU3MEHHBIM; CIIEI0BATENb-
HO, BHECCHHE HCOOXOIUMBIX M3MCHCHHW I JOCTHXKCHHS JMHAMUYECKOH SKBHBAJCHTHOCTH HEJOIYCTUMO
[7, c. 57]. OgHako, HECMOTpPS HA ATO, AMHAMUYECKAs! YKBUBAJCHTHOCTh IIMPOKO MPUMEHSETCS epeBOAUYMKAMHU
Bubnuu ¢ 1950-x romoB.

C Touku 3penust JI. BeHyTH, B Xy10KECTBEHHON JIUTEpAType TAKKEe JOMUHUPYET CTPATErusi 1OMECTHKA-
nuu. OH 3aMedacT, YTO B aHIVIO-aMEPUKAHCKOW KYJIBType OOJBIIMHCTBO MEPCBOJYUKOB CIICAYST UMEHHO 3TOM
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CTpaTeruu. JTO JENaeTCs JJIS TOTO, YTOOBI YrOJUTh KaK aHTIIOSI3BIYHOMY M3JaTeNto, Tak U yuratento. K. ben-
HeTT (Karen Bennett) yTBEepKIaeT, YTO CYILECTBYET CBA3b MEXKY YCIEXOM HAay4yHOH M INPOMBIIIIEHHON pEBO-
mrored bputannm m pacnpocTpaHeHHEM TOMECTHKAIMK B TIEPEBOJE: BCE HAYYHO PA3BUTOE OBUIO CBSI3aHO
¢ aHrMiicKo# KynpTypoi. Kpome Toro, bpuranckas ummnepus, Bepsi B CBOE MIPEBOCXOJCTBO, OCTaBMIIA 32 COOOM
NpaBO COTPYIHHYATH B BOMPOCe (OPMHUPOBAHUS CAMOOBITHOCTH JIPYTHUX KYJIBTYp. DTO MPHUBEIO K TOMY, YTO K
koHny XIX B. aHrnmiickue rpaMMaTHYeCKHe CTPYKTYpPhI OBUIM 3aMMCTBOBAHBI B JPYTHE KYJIBTYpPHI U SI3BIKU.
B pesynpraTe BOSHUKHOBEHHUS TAKOH S3BIKOBOI KOJOHHM3AINU TIEPEBOAYMKH ITOCTOSHHO CTAIKHBAIOTCS C TpaM-
MATHYCCKHUMH W CTHJIMCTUYCCKAMH HECOOTBETCTBUSAMHM, KaK, HANPUMEP, B MOPTYralbCKUX TEKCTaX, KOTOPBIC
K. BenneTT u paccMaTpuBaeT B cBoei padote [5, c. 189-194].

C. Baccuert (Susan Bassnett) Takxke 3aMedaeT, 9To B XIX B. ObUIO JIBa pa3IMYHBIX TOIX0/Aa B TIEPEBO/IE.
B kauectBe mpumepa ona mpuBoauT nepeBon I. Jlonrdemno «boxectBeHHO# Komenum» Jlante u mepeBoj
. dumypkepansaa «Pyoaitst» Omapa Xaiisma. [To ee MEEHHIO, TOCTOMHCTBOM TiepeBojia I'. JIoHTdemto sBiser-
Csl TO, 9YTO OH B TOYHOCTH mepenaeT ciosa /lante, a HE TO, YTO OH cKa3all Obl, eciy Obl OBII aHTIIMIAHWHOM.
3amada mepeBOJUMKA 3aKIOYAeTCS B TOM, YTOOBI MepenaBaTh CIOBa aBTOpPa, a HE OOBICHATH, YTO OH UMEI
B BUJY, BEllb 3TO YK€ 3a/a4a KoMMeHTaTopa. ['oBopst o 3. @urynkepanbae, C. baccHeTT oTMedaeT, 4To ero moj-
XOJI K IEpeBOy 3HAUMTENFHO oTindaercsi oT mogaxona ['. Jlonrdemmo. [Ipenedperas comepkanueM, OH BBITION-
HUJI XYyJIOKECTBEHHBINH IMEPEBOJ, KOTOPBIA COOTBETCTBOBAN MPHHATOMY B BHKTOPHUAHCKYIO 3IIO0XY MBIIIHOMY
U BBICOKOXYJIO)KCCTBEHHOMY CTHJIIO MO33uH. J[pyruMu cioBamu, ctuxu Xaisma ObUTM BOJIHO MEPEBEICHBI
. OuIpKepatbIoM U 10 COJASPKAHUIO HE COOTBETCTBOBANIM OpUrHHaNy [3, ¢. 75-76]. Takum 00pa3oM, MOXKHO
caenath BBIBOI, 4TO mepeBox [. Jlonrdemno MoxHO oTHecTH K (hopeHHM3anuu, a mnepeBoa D. Ouiypkepaibaa
K nqoMecTukanuu. CieyeT OTMETHTh, YTO CBOIO MO3UIMI0 OTHOCUTEIBHO ABYX moaxonoB C. baccHeTT onwuckiBa-
et B kaure “The Translator as Writer”. Tam oHa paccyxmaeT 0 TOM, 4TO JOJDKHA OBITh CBSI3b MEXKIY aBTOPOM U
nepeBoquuKoM. K 3TOMy BBIBOAY OHa MPHUXOOWT, paboTas HaJ IEPEBOJOM CTHXOB apTEHTHHCKOM IT03TECCHI
Anexannpsl IIucapuuk [2, c. 177-178]. Takum obpasom, C. baccHETT XOTb M HE UCIOJB3YeT TEPMUHOJIOTHIO
JI. BeHyTH, HO CIIOCOOCTBYET MPOAOIDKAIOIMIEMYCSI OOCYKIECHHIO BOIPOCA O TOMECTHKAIMK M (POpeHH3aIu,
yKa3bIBas Ha BAKHOCTh COXPAaHEHUS IMIHOCTH aBTOpa B IIEPEBOJIE.

Taxoice 0cobwill unmepec npedcmagnsem Mo4KA 3PeHust UMAanbAHcKoz2o ucciedogamens A. HAxoeonu
(Alessio lacovoni), komopwiti cuumaem, Ymo OoMeCmuKayus u openusayus — 3mo 08a 6ePHbIX NOMOUWHUKA
nepegoouuxa. On npedrazaem uUcnoib308ams 0be cmpamecuu 8 nepegooe, NOCKOIbKY OHU He ABIAIMCA KOHK)-
pupyrowumu, ymo noomeepacoaemcs camum J1. Benymu, komopuwiii 60 emopom uzdanuu xuueu “The Transla-
tor’s Invisibility” nuwem, umo domecmukayus u opeHuzayus He NPeOCmMAasIAOmM cooou OUHAPHYIO ONNO3UYUIO
[14, c. 19]. Ilo mnenuio A. Axoeonu, obe smu cmpamezuu 8AI0OMCS O8YMS PATUYHBIMU CNOCODAMU nepesoda,
KOmMopbie 00OHOBPEMEHHO Mo2ym Oblmb UCNONb308aHBL 8 hepesolde. Takdwce OH nposen ucciedosanue, Cymo
KOMOPO20 3aKI0YAemcs 6 MoM, Ymobvl npogepums, npudeparcueaemcsi au JI. Benymu ceoux 63211008 omHOCU-
MeIbHO Mo20, 4mo hopenuzayus 00adIcHa bbimb eedywell cmpameauell 8 nepegooe. s amoeo A. Akoeonu be-
pem nsamv c60Ux nNepeeoios CMUXOmeopenull umanbanckol nosmeccol Anmonuu Ioyyu u cpagnusaem ux c ne-
pesooom, evinoanennvim JI. Benymu. B xode uccredoeanus eviacnunocs, ymo JI. Bemymu uawe npubezan K
cmpame2uu OOMeCmMUKayul, Ymo HemMHo2o npomusopedum e2o g3easioam [9]. Oonaxo onupamuvcs na docmosep-
HOCMb MUX 8bIBOO08 MAKN}CE He CIMOUM U3-3a 0SPAHUYEHHO20 KOAUYecmed CMUXomeopeHull, Komopbsie Obliu
svlOpansl uccredosamenem. Ymobwvl delicmeumensHo NOHAMb, Kakylo cmpamezuio JI. Benymu ucnonvssyem ya-
we, HysHCHO NPOAHATUIUPOBAMb 8CE NEPEBOObl, BbINOHEHHbIE UM.

XoTtenock OBl TaKXKEe pacCCMOTPETH €IIe OAHY TOUYKY 3PEHHs, KOTopas MPEACTABISIETCS HaM HHTEPECHOU
OTHOCHUTENILHO Bompoca JIByX crpareruil. [1oat u nepeBonunk Ty AH (Tu An), HeKoraa NepeBOJUBILUIN MIPOU3-
BeneHus Jx. Kutca Ha kuTaiickuii, OTMEYaeT, YTO HEKOTOPBIE HCCIIENOBATENN B 00JIACTH TEOPHH TIEPEBOIA CXO-
IITCS BO MHEHHUH, YTO TIEPEBOJUMK — 3TO «CIIyTa ABYX TOCIOI», YTO O3HAYACT, YTO OH JOJDKCH COXPAHATH BEp-
HOCTh KaK aBTOPY, Tak U yutaremo. OTHAKO OH CaM CYUTAET, YTO IMEPEBOJUMK MOXKET OBITh CKOpEe JAPYroM H
aBTOPY, ¥ YUTaTEeN0. Takke OH MIPUBOAUT OJHY M3 TCOPH, paspaboTanHyto SIHp Dy, CyTh KOTOPOIl 3aKiIOYaCT-
Csl B TOM, YTO XOPOIINH IEPEBOJ TOJKEH COOTBETCTBOBATH TPEM KPHUTEPUSAM: TOCTOBEPHOCTH, JOXOAIYNBOCTH U
mismectBy (faithfulness, expressiveness, elegance). Kpurepuii «10CTOBEpHOCTh» O3HAYaET, YTO MOHUMAHHE
OpUTHHAJIA OYCHb BAXXHO JJIsI MepeBoAYuKa. [IepeBOa MOKET CUYMTATHCS TOCTOBEPHBIM, TOJIBKO €CIH MEPEBOJ-
YUK TIyOOKO MIOHIMAaEeT OPUTHHAJ. «/]0X0q9nBOCTE» IMOAPa3yMeBaeT YMCHHE IEPEBOIINKA aIEKBATHO ITEPeaaTh
COJIep’)KaHWe M TOATEKCT, He BHOCS JIMIIHETO M HE ympomas TekcT. «l3simecTBo» — 9T0 camasi TpyaHas 4acTb
nepeBoja. Eciiu mepeBOAYUK XOYET, YTOOBI TEKCT ObLI KPACHBBIM M MCKYCHBIM, €MY HY)XHO UMETh BBICOKHIA
YpOBEHb POJIHOTO SI3BIKA U ICTETHUECKH BKyC. Takum oOpa3om, Ty AH yTBepKIaeT, YTO KPUTEPHUHA «JOCTOBEP-
HOCTh» JIOJDKCH YYHTBIBATHCS IS aBTOPA OPHIHHANA, 8 «IOXOMYMBOCTH» W «H3SIIECTBO» — IS YUTATEIIS.
['oBOpst MHBIMH CJIOBAMH, «JIOCTOBEPHOCTb» MOXKHO OTHECTH K (POpPEHH3ALUH, a J[Ba MOCIEIYIOMINX KPUTEPHS —
K moMmecTHKanud. Kpome 3Toro, Tpu 3THX KpUTEpHs HEpa3phIBHO CBSI3aHBI MEXKAY co0o0ii. Takke mcciaenoBaTens
OTMEYAET, YTO, €CIIN MEePEeBOIUHNK UCIIONB3YET TOJBKO JOMECTUKAIIMIO B CBOEM IEPEBOE, TO I YUTATENEH 3TO
03HAYaJI0 OB, YTO OHH SABJSIFOTCS OOMaHYTHIMH, a UCIIOJIb30BAaHUE TOJBKO (POPCHU3ALMHU O3HAYAIO OBI, YTO TIe-
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PEBOAYMK OTKa3bIBaeTCsl OT HMX. BMecTe ¢ TeM, MCHOIb30BaHUE JOMECTUKALMU SIBISICTCS OCKOPOJICHUEM JUIst
aBTOPA, a UCIIOJIb30BaHKUE (POPEHU3ALNH — ITO IOTBITKA MOJILCTUTH eMy. [loaTomy Ty AH 3aTpynHsercs cka3aTbh
0 CTENICHU IPUMEHEHUS TOH MM MHOW CTPATETHH, TOTOMY YTO MEXIY HUMH HET YETKOI IpaHHUIIbL.

T'oBopst 0 KHUTalickOW KyNbType, HCCIEA0BaTeNb NOJUYEPKUBAET, YTO OHA SIBISETCA OTKPBHITOM M MHKIIO-
3WBHOH, HO, Pa3 3aKpBIBIINCH, KyIbTypa MPEKPATUT CBOE pa3BHTHE W HMcue3HeT. [loaToMy, ¢ TOUKHM 3peHus
Ty AHa, BHEApEHHUE YETO-TO MHOCTPAHHOTO SBIIAETCS MPOLECCOM HEOOXOIMMBIM, OCTAHOBUTH KOTOPBIN TIPAKTH-
YeCKH HEBO3MOKHO. OZIHaKo, BIIEPBBIC CTOJKHYBIIHCH C HMHOCTPAHHBIMU CIOBAMH M BBIPDAKCHUSIMH, YUTATEIH,
BO3MOJXXHO, OyAyT CMYILIATbCS, HO CO BPEMEHEM OHHM NPHUBBIKHYT K HHM. B uTore mcciienoBaTenb MPUXOAUT
K BBIBOJY, 9TO B YCIOBHSIX OBICTPOTO Pa3BUTHA TJIOOATH3ALMI M HAYTHOTO MPOTpecca 3HAUMTEIbHO PACTET U CKO-
pocTh nepenadn MHGOPMAIUH, CIEN0BATEIbHO, YUTATENH JOJDKHBI CTPEMHUTBCS PACIIMPUTH CBOWH KPYro3op U CJo-
BapHBII1 3a11ac, a TAKKe JIOJDKHBI YIIIYOJIATh CBOU 3HAHUSI B 00JIaCTH JINTEPATyPhl M M033UH. TakuM o0pasom, ¢ Tede-
HHMEM BpPEMEHH OyZIeT MEHSTBCS U OTHOLIECHHE K CTPATErHsiM JoMecTuKaimu U ¢openusarmi [ 10, c. 86-70].

B 3aximodyeHne MOXHO CJIeTaTh BBIBOJ, YTO C TEOPETHYECKMM 00OCHOBAHUEM TEOPUH O CTPATETHIX JOMe-
CTHKaIMU ¥ (POPEHN3AIMN BO3HUKIIO MHOXKECTBO CIIOPOB M JUCKYCCHI B 00JIaCTH TEOPHUHU M MPAKTHKH NEPEBO/IA.
Jlo cux mop HeT eIMHOr0 MHEHHs O TOM, Kakas CTpaTerus Jydile, MOCKOJIbKY KaXkaas U3 HUX UMEeT CBOU Ipe-
UMyIIecTBa U HenocTaTku. OHAKO CIIEAyeT MPU3HATh, YTO NMEPEBOJYUKH, OCYIIECTBIIAIOMINE MEPEBOJ Ha aH-
TIIMACKUH, HE 00ECIOKOCHBI COXPAaHEHHEM HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHOTO CBOCOOpa3ms TEKCTa OpHIHMHaia. B ca-
MOH TpaJuIMHU UX IEPEBOJa 3al0KCHA yCTAHOBKA HA TO, YTO W HE HY)KHO MPUBHOCHTH 3HAYUTENBHYIO YacCTb
HAaIlMOHAJIbHO-KYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTa, YTO TOBOPUT O MPEYMEHBIICHUN 3HAYNMOCTH JIPYroi KynbTypsl. Kax
pe3ysIbTaT, 3TO MPUBOAUT K TOMY, YTO JOMECTHKALUS TOJBKO YKPEIUIIET JOMHHHPYIOIIEE MOJIOKEHNE aHTIIO-
aMEPHUKAHCKON KyNbTYPbI U aHIJIMICKOTO si3bIka. OJHAKO B YCIOBHUSX OBICTPOTO Pa3BUTHS INIOOAIU3AINU BO3-
pacraet MHTEpeC K HHOCTPAaHHBIM KYJbTypaM, OTOMY C TEUCHHEM BPEMEHHU OyAET MEHATHCS U MHEHHE OTHO-
CUTEIIBHO JIBYX CTpPaTErHil.
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